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Sikkerhedanvisninger
1. Udsæt ikke dette produkt for høje temperaturer, høj luftfugtighed, 
støv, røg eller damp.
2. Kast ikke med produktet og udsæt det ikke for fysiske skader.
3. Sørg for at telefonen er placeret korrekt, for et optimalt greb.
4. Forsøg ikke selv at reparere, modificere eller adskille dette pro-
dukt, kontakt i stedet forhandleren.
Oversigt

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

1. LED
2. Tænd/sluk for ventilator.
3. USB-A (udgang 5V/1A)
4. USB Micro-B (indgang 5 / 1A)
Funktioner
Ventilator og et indbygget 2000 mAh batteri til opladning af din 
telefon.
Grebene giver ergonomisk komfort for dine hænder, mens du spiller, 
og reducerer belastningen på dine hænder.
Dette produkt har eller kræver ikke Bluetooth eller yderligere tredje-
partsapps. Bare spil dine favoritspil!
Knapperne aktiverer 4 finger kontrol, I stedet for 2 tommelfingre. 
Understøtter alle iOS / Android enheder i størrelserne 4,5 - 6,5 tom-
mer.
Brug
1. Placer enheden korrekt I holderen.
2. Brug spil indstillingerne til at indstille de virtuelle knapper til dette 



3

produkt (Vi anbefaler at indstille mål- og skyde-knapperne). I spil-
menuen: Flyt knapperne (i spillet) for at matche med dette produkts 
placering af knapper. Gem indstillingerne.
3. Tryk på tænd / sluk-knappen for at tænde eller slukke for blæse-
ren. Lysdioden viser, hvornår den er tændt.
4. Sådan oplades din telefon: Brug et USB-kabel (ikke inkluderet) til at 
forbinde produktet og telefonen.
5. Sådan oplades produktet: Brug et Micro USB-kabel til at opret-
te forbindelse til produktet og til en USB-strømadapter. Lysdioden 
blinker rødt under opladning, og skifter til konstant rødt lys, når det er 
fuldt opladet.

DEU
Sicherheitshinweise
1. Setzen Sie dieses Produkt keinen hohen Temperaturen, hoher Luft-
feuchtigkeit, Staub, Rauch oder Dampf aus.
2. Werfen oder lassen Sie dieses Produkt nicht fallen und setzen Sie es 
keinen physischen Schockschäden aus.
3. Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon für einen guten Halt gut platziert 
ist.
4. Versuchen Sie nicht, dieses Produkt selbst zu reparieren, zu mo-
difizieren oder zu demontieren, sondern wenden Sie sich an den 
Händler.
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Übersicht

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. LED
2. Ein / Aus für Lüfter
3. USB-A (Ausgang 5V / 1A)
4. USB Micro-B (Eingang 5 / 1A)
Eigenschaften
Lüfter und eingebauter 2000-mAh-Batterie zum Aufladen Ihres Tele-
fons.
Die Griffe bieten ergonomischen Komfort für Ihre Hände beim Spie-
len und reduzieren die Belastung Ihrer Hände.
Dieses Produkt verfügt nicht über Bluetooth oder zusätzliche Apps 
von Drittanbietern. Spielen Sie einfach Ihre Lieblingsspiele!
Die Tasten ermöglichen die 4-Finger-Steuerung anstelle der norma-
len 2 Daumen.
Unterstützt alle iOS / Android-Handys mit den Größen 4,5 - 6,5 Zoll.
Verwendung
1. Setzen Sie das Telefon ordnungsgemäß in den Controller ein.
2. Verwenden Sie die Einstellungen Ihres Spiels, um die virtuellen 
Schaltflächen für dieses Produkt festzulegen (Wir empfehlen, die Ziel- 
und Schießschaltflächen festzulegen). Im Spielmenü: Bewegen Sie 
die Tasten (im Spiel) so, dass sie mit der Platzierung der Tasten dieses 
Produkts übereinstimmen. Speichern Sie die Einstellungen.
3. Drücken Sie die Ein- / Aus-Taste, um den Lüfter ein- oder 
auszuschalten. Die LED zeigt an, wann er eingeschaltet ist.
4. So laden Sie Ihr Telefon auf: Verwenden Sie ein USB-Kabel (nicht 
im Lieferumfang enthalten), um dieses Produkt mit Ihrem Telefon zu 
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verbinden.
5. So laden Sie dieses Produkt auf: Verwenden Sie ein Micro-USB-Ka-
bel, um dieses Produkt und ein USB-Netzteil anzuschließen. Die LED 
blinkt während des Ladevorgangs rot und wechselt sich bei voller 
Ladung zu rot.

ENG
Safety instructions
1. Do not expose this product to high temperatures, high humidity, 
dust, smoke, or steam.
2. Do not throw or drop this product and do not expose this product 
to physical shock damages.
3. Make sure that your phone is well placed for proper grip.
4. Do not attempt to repair, modify, or disassemble this product by 
yourself, instead contact the retailer.
Overview

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. LED
2. On/off for fan
3. USB-A (output 5V/1A)
4. USB Micro-B (input 5/1A)
Features
Cooling fan and built-in 2000 mAh battery to charge your phone.
The grips provide ergonomic comfort for your hands while playing 
and reduces strain to your hands.
This product does not have or require Bluetooth or additional 3rd 
party apps. Just play your favorite games!
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The buttons enable 4 finger control instead of the normal 2 thumbs. 
Supports all iOS/Android phones with the sizes 4.5 - 6.5 inches.
Use
1. Place the phone in the controller properly.
2. Use your game’s settings to set the virtual buttons to this product 
(We recommend setting the aim and shoot buttons).  In the game 
menu: Move the buttons (in the game) to match with this product’s 
placement of buttons. Save the settings.
3. Press the on/off button to turn the fan on or off. The LED indicates 
when it is turned on.
4. To charge your phone: use a USB cable (not included) to connect 
to this product and to your phone.
5. To charge this product: use a Micro USB cable to connect to this 
product and to a USB power adapter. The LED flashes red while 
charging. And changes to lit red when fully charged.
EST
Ohutusjuhised
1. Ärge laske sellel tootel puutuda kokku kõrgete temperatuuride, 
kõrge õhuniiskuse, tolmu, suitsu või auruga.
2.Ärge visake seda toodet ega laske sellel maha kukkuda ning ärge 
laske sellel tootel puutuda kokku füüsiliste löögikahjustustega.
3. Veenduge, et teie telefon on korraliku haarde tagamiseks hästi 
paigutatud.
4. Ärge püüdke seda toodet ise remontida, muuta või demonteeri-
da, selle asemel pöörduge müüja poole.
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Ülevaade

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. Valgusdiood
2. Ventilaator sisse/välja
3. USB-A (väljund 5 V / 1 A)
4. USB Micro-B (sisend 5 V / 1 A)
Omadused
Jahutusventilaator ja sisseehitatud 2000 mAh aku teie telefoni laadi-
miseks.
Käepidemed pakuvad teie kätele mängimise ajal ergonoomilist 
mugavust ja vähendavad teie käte pingeid.
Sellel tootel ei ole ning see ei vaja Bluetoothi ega täiendavaid 3. isiku 
rakendusi. Lihtsalt mängige oma lemmikmängusid!
Nupud võimaldavad tavapärase 2 pöidla asemel 4 sõrmega juhti-
mist. 
Toetab kõiki iOS/Android telefone suurusega 4,5 - 6,5 tolli.
Kasutamine
1. Asetage telefon korralikult juhtpulti.
2. Kasutage oma mängu seadistusi virtuaalsete nuppude seadis-
tamiseks sellele tootele (soovitame määrata sihtimise ja tulistamise 
nupud).  Mängu menüüs: Liigutage nuppe (mängus) vastavalt selle 
toote nuppude asetusele. Salvestage seadistused.
3. Vajutage ventilaatori sisse või välja lülitamiseks sisse/välja nuppu. 
Valgusdiood näitab, kas see on sisse lülitatud.
4. Telefoni laadimiseks: kasutage selle toote ja telefoni ühendamiseks 
USB-kaablit (ei ole lisatud).
5. Selle toote laadimiseks: kasutage Micro-USB kaablit selle toote ja 
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USB-toiteadapteri ühendamiseks. Valgusdiood vilgub laadimise ajal 
punaselt. Ja kui see on täielikult laetud, lülitub see püsivalt punaselt 
põlema.

FIN
Turvallisuusohjeet
1. Tuotetta ei saa altistaa korkeille lämpötiloille, korkeille kosteuksille, 
pölylle, savulle tai höyrylle.
2. Älä heitä tai pudota tätä tuotetta äläkä altista sitä fysikaalisille 
shokeille.
3. Varmista, että puhelimesi on hyvässä asennossa.
4. Älkää yrittäkö korjata, muokata tai purkaa tätä tuotetta yksin, 
vaan ottakaa yhteyttä vähittäismyyjään.
Yleiskatsaus

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. LED
2. Tuulettimen päällä/pois päältä
3. USB-A (output 5V / 1A))
4. USB Micro-B (input 5/1A))
Ominaisuus
Jäähdytystuuletin ja sisäänrakennettu 2 000 mAh-akku lataamaan 
puhelimesi.
Kahvat tarjoavat ergonomista lohtua käsillesi pelatessa ja vähen-
tävät rasitusta käsillesi.
Tällä tuotteella ei ole eikä vaadita Bluetooth-tai muita kolmannen 
osapuolen sovelluksia. Pelaa vain lempipelejäsi!
Napeissa on neljä sormikontrollia tavanomaisten kahden peukalon 
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sijaan. 
Tukee kaikkia ions / Android - puhelimia, joiden koko on 4,5 - 6,5 
tuumaa.
Käyttää
1. Laita puhelin ohjaimeen kunnolla.
2. Käytä pelin asetuksia virtuaalipainikkeiden asettamiseen tälle tuot-
teelle (suosittelemme tähtäys-ja painikkeiden asettamista).  Peli-vali-
kossa: liikuta painikkeita (pelissä), jotta ne vastaavat tämän tuotteen 
painikkeiden sijoittelua. Tallenna asetukset.
3. Paina ON / off-nappia, jotta tuuletin on päällä tai pois päältä. LED 
osoittaa, milloin se käynnistetään.
4. Ladataksesi puhelimesi: Käytä USB-kaapelia (ei sisällä) yhdistääk-
sesi tämän tuotteen ja puhelimesi.
5. Lataa tämä tuote: käytä Micro USB-kaapeli tämän tuotteen ja 
USB-virtalähde. LED vilkkuu punaisena latautuessaan. Ja muuttuu 
punaiseksi täydessä latauksessa.

FRA
Instructions de sécurité
1. N’exposez pas ce produit à des températures élevées, à une forte 
humidité, à la poussière, à la fumée ou à la vapeur.
2. Ne jetez pas ou ne laissez pas tomber ce produit et ne l’exposez 
pas à des chocs physiques.
3. Assurez-vous que votre téléphone est bien placé pour une bonne 
prise en main.
4. N’essayez pas de réparer, de modifier ou de démonter ce produit 
vous-même, contactez plutôt le revendeur.
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Vue d’ensemble

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. LED
2. Marche / Arrêt pour le ventilateur
3. USB-A (sortie 5 V / 1 A)
4. USB Micro-B (entrée 5 V / 1 A)
Caractéristiques
Ventilateur de refroidissement et batterie intégrée de 2000 mAh 
pour charger votre téléphone.
Les poignées offrent un confort ergonomique pour vos mains lors du 
jeu et réduisent la tension de vos mains.
Ce produit n’a pas ou ne nécessite pas de Bluetooth ou d’applica-
tions tierces supplémentaires. Jouez juste à vos jeux préférés !
Les boutons permettent un contrôle à 4 doigts au lieu de 2 pouces 
normalement.
Prend en charge tous les téléphones iOS / Android avec les tailles 
4,5 - 6,5 pouces.
Utilisation
1. Placez correctement le téléphone dans le contrôleur.
2. Utilisez les paramètres de votre jeu pour définir les boutons virtuels 
de ce produit (nous vous recommandons de définir les boutons de 
visée et de tir). Dans le menu du jeu : déplacez les boutons (dans le 
jeu) pour qu’ils correspondent à l’emplacement des boutons de ce 
produit. Enregistrez les paramètres.
3. Appuyez sur le bouton marche / arrêt pour allumer ou éteindre le 
ventilateur. La LED indique quand il est allumé.
4. Pour charger votre téléphone : utilisez un câble USB (non inclus) 
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pour connecter ce produit et votre téléphone.
5. Pour charger cet appareil : utilisez un câble micro USB pour vous 
connecter à ce produit et à un adaptateur secteur USB. La LED clig-
note en rouge pendant la charge et passe au rouge allumé lorsque 
l’appareil est complètement chargé.

HUN
Biztonsági utasítások
1. Ne tegye ki a terméket magas hőmérsékletnek, magas páratarta-
lomnak, pornak, füstnek vagy gőznek.
2. De dobja el vagy ejtse le a terméket, és ne tegye ki fizikai ütések 
okozta károknak.
3. Ügyeljen arra, hogy a telefont úgy helyezze el, hogy a termék 
fogása megfelelő legyen.
4. Ne próbálja meg saját maga megjavítani, módosítani vagy széts-
zerelni a terméket. Forduljon vele a forgalmazóhoz.
Áttekintés

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. LED
2. A ventilátor be-/kikapcsológombja
3. USB-A (5 V/1 A kimeneti csatlakozó)
4. USB Micro-B (5 V/1 A bemeneti csatlakozó)
Tulajdonságok
Hűtőventilátor és beépített 2000 mAh akkumulátor a telefonja töl-
téséhez.
Az ergonomikus markolatok játék közben kényelmesen tarthatók, és 
kisebb terhelésnek teszik ki a kezeit.
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Ez a termék nem igényel Bluetooth kapcsolatot vagy egy külső 
fél kiegészítő alkalmazásait. Egyszerűen csak játsszon a kedvenc 
játékaival!
A gombokkal négy ujjal is vezérelheti a játékot a szokásos két hüve-
lykujjas vezérlés helyett. 
A termék az összes 4,5–6,5 hüvelykes iOS/Android telefont támogat-
ja.
Használat
1. Helyezze el megfelelően a telefont a vezérlőben.
2. Az adott játék beállításaiban rendelje hozzá a virtuális gombokat 
ehhez a termékhez (a célzás és lövés gombokra javaslatot teszünk). 
Az adott játék menüjében: A gombokat (a játékban) úgy helyezze 
át, hogy azok megfeleljenek a gombok fizikai helyzetének a ter-
méken. Mentse el a beállításokat.
3. Nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot a ventilátor be- és kikapcs-
olásához. A LED jelzi a bekapcsolt terméket.
4. A telefonja töltéséhez: a terméket USB-kábellel (nem tartozék) 
tudja csatlakoztatni a telefonjához.
5. A termék töltéséhez: csatlakoztassa a terméket egy Micro USB-ká-
bellel egy USB-töltőhöz. Töltés közben a LED pirosan villog. A termék 
feltöltése után a LED pirosan világít.

LAV
Drošības instrukcijas
1. Nepakļaujiet šo preci augstai temperatūrai, lielam mitrumam, 
putekļiem, dūmiem vai tvaikiem.
2. Nemetiet un nenometiet šo preci, un nepakļaujiet to fiziskam 
triecienam.
3. Pārliecinieties, ka jūsu tālrunis ir pareizi novietots, lai to varētu 
kārtīgi satvert.
4. Nemēģiniet pats remontēt, pārveidot vai izjaukt šo preci, tā vietā 
sazinieties ar izplatītāju.
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Pārskats

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. LED indikators
2. Ventilatora ieslēgšana/izslēgšana
3. USB-A (izeja 5V/1A)
4. USB Mikro-B (ievade 5/1A)
Funkcijas
Dzesēšanas ventilators un iebūvēts 2000 mAh akumulators jūsu tāl-
ruņa uzlādei.
Rokturis nodrošina ergonomisku un ērtu stāvokli rokām spēlēšanas 
laikā un samazina slodzi, kurām pakļautas rokas.
Šai precei nav un nav nepieciešams Bluetooth vai papildu 3. puses 
lietotnes. Vienkārši spēlējiet iecienītās spēles!
Pogas ļauj kontrolei izmantot 4 pirkstus nevis tikai 2 īkšķus, kā pierasts. 
Piemērots visiem iOS/Android tālruņiem, kuru izmērs ir 4,5 - 6,5 collas.
Lietošana
1. Kārtīgi ievietojiet tālruni kontrolierī.
2. Izmantojiet spēles iestatījumus, lai uzstādītu šīs preces virtuālās po-
gas (mēs iesakām iestatīt mērķēšanas un šaušanas pogas).  Spēles 
izvēlnē: Pārvietojiet pogas (spēlē), lai tās atbilstu pogu izvietojumam 
šajā precē. Saglabājiet iestatījumus.
3. Nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu, lai ieslēgtu vai izslēgtu 
ventilatoru. LED indikators parāda, kad tas ir ieslēgts.
4. Tālruņa uzlādēšana: izmantojiet USB vadu (nav ietverts kom-
plektā), lai savienotu šo preci ar tālruni.
5. Šīs preces uzlādēšana: Izmantojiet mikro USB vadu, lai savienotu 
šo preci un USB strāvas adapteri. Uzlādes laikā LED indikators mirgos 
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sarkans. Kad ierīce būs pilnībā uzlādēta, LED indikators nepārtraukti 
degs sarkans.

LIT
Saugos nurodymai
1. Saugokite šį įrenginį nuo aukštos temperatūros, didelės drėgmės, 
dulkių, dūmų ar garų.
2. Nenumeskite šio įrenginio ir saugokite jį nuo fizinių smūgių.
3. Įsitikinkite, kad jūsų telefonas yra tinkamoje pozicijoje ir yra tvirtai 
laikomas.
4. Nebandykite patys taisyti, modifikuoti ar ardyti šio įrenginio. Iškilus 
problemai susisiekite su pardavėju.
Apžvalga

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. LED lemputė
2. Įjungti/išjungti ventiliatorių
3. USB-A (išvestis 5 V/1 A)
4. USB Micro-B (įvestis 5/1 A)
Funkcijos
Į komplektą įeina aušinimo ventiliatorius ir įmontuota 2000 mAh bate-
rija jūsų telefonui įkrauti.
Žaidžiant rankenėlės suteikia komfortą jūsų rankoms ir sumažina joms 
tenkančią įtampą.
Šiame įrenginyje nėra „Bluetooth“ ar kitų papildomų trečiųjų šalių 
programų, o jo veikimas šių programų nereikalauja. Tiesiog žaiskite 
savo mėgstamus žaidimus ir mėgaukitės!
Mygtukai leidžia valdyti žaidimą 4 pirštais vietoj įprastų 2 nykščių. 
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Įrenginys palaiko visus 4,5–6,5 colių (11,43–16,51 cm) „iOS“/„Android“ 
telefonus.
Naudojimas
1. Tinkamai įdėkite telefoną į valdiklį.
2. Norėdami nustatyti virtualius šio įrenginio mygtukus, naudokite 
žaidimo nustatymus (rekomenduojame nustatyti nusitaikymo ir 
šaudymo mygtukus).  Įėjus į žaidimo meniu: Pertvarkykite mygtukus 
(žaidime), kad jie atitiktų šio įrenginio mygtukų išdėstymą. Išsaugokite 
nustatymus.
3. Norėdami įjungti arba išjungti ventiliatorių, paspauskite įjungimo/
išjungimo mygtuką. LED lemputė rodo, kad ventiliatorius įjungtas.
4. Norėdami įkrauti telefoną: naudokite USB laidą (nepridedamas) ir 
prijunkite šį įrenginį prie telefono.
5. Norėdami įkrauti šį įrenginį: naudokite Micro USB laidą ir prijunkite 
šį įrenginį prie USB maitinimo adapterio. Įkrovimo metu LED lemputė 
mirksi raudonai, o visiškai įkrovus įrenginį lemputė nenustodama 
šviečia raudonai.

NLD
Veiligheidsinstructies
1. Stel dit product niet bloot aan hoge temperaturen, hoge vochtig-
heid, stof, rook of stoom.
2. Vermijd vallen en gooien van dit product en stel het product niet 
bloot aan de schade door fysieke schokken.
3. Zorg ervoor dat uw telefoon goed is geplaatst voor een goede 
grip.
4. Probeer dit product niet zelf te repareren, aan te passen of uit 
elkaar te halen, maar neem contact met de detailhandelaar op.
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Overzicht

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. LED
2. Aan/uit ventilator
3. USB-A (uitgang 5V/1A)
4. USB Micro-B (ingang 5/1A)
Kenmerken
Koelventilator en ingebouwde 2000 mAh-batterij om je telefoon op 
te laden.
De handgrepen bieden ergonomisch comfort tijdens het spelen en 
verminderen de belasting van uw handen.
Dit product heeft geen Bluetooth of extra apps van derden of vere-
ist deze. Speel gewoon je favoriete spellen!
De knoppen maken bediening met 4 vingers mogelijk in plaats van 2 
duimen als normaal. 
Geschikt voor alle iOS / Android-telefoons met de maten 4,5 - 6,5 
inch.
Gebruik
1. Plaats de telefoon in de controller correct.
2. Gebruik de instellingen van je game om de virtuele knoppen op 
dit product in te stellen (we raden aan om de richt- en schietknop-
pen in te stellen). In het gamemenu: verplaats de knoppen (in het 
spel) zodat deze met de knoppen in dit product overeenkomen. Sla 
de instellingen op.
3. Druk op de aan / uitknop om de ventilator aan of uit te zetten. De 
LED geeft aan wanneer deze is ingeschakeld.
4. Om uw telefoon op te laden: gebruik een USB-kabel (niet mee-
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geleverd) om dit product en uw telefoon aan te koppelen.
5. Om dit product op te laden: gebruik een micro-USB-kabel om dit 
product en een USB-stroomadapter aan te koppelen. De LED knip-
pert rood tijdens het opladen. De LED blijft branden wanneer deze 
volledig is opgeladen.
 
NOR
Sikkerhetsinstruksjoner
1. Utsett ikke dette produktet for høye temperaturer, høy luftfuktig-
het, støv, røyk, eller damp.
2. Ikke kast eller mist dette produktet og ikke utsett den for fysiske 
støtskader.  
3. Sørg for at telefonen er godt plassert for et korrekt grep.
4. Ikke forsøk å reparere, modifisere eller ta fra hverandre dette pro-
duktet på egenhånd, kontakt i stedet forhandleren.
Oversikt

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. Lysdiode
2. Av/på for vifte
3. USB-A (utgang 5V/1A)
4. USB Micro-B (inngang 5/1A)
Egenskaper
Kjølende vifte og innebygd 2000 mAh batteri for å lade telefonen.
Håndtakene gir ergonomisk komfort for dine hender når du spiller og 
reduserer påkjennelsene på dine hender.
Dette produktet har ikke eller krever heller ikke Bluetooth eller ytterli-
gere 3. parts apper. Det er bare å spille dine favorittspill!
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Knappene muliggjør 4-fingerskontroll i stedet for de normale 2 tom-
mene. 
Støtter alle iOS / Android-telefoner i størrelse mellom 4,5 - 6,5 tommer.
Bruk
1. Plasser telefonen i kontrolleren ordentlig.  
2. Bruk innstillingene i spillet ditt for å stille inn de virtuelle knappene 
til dette produktet (vi anbefaler at man stiller inn en sikte-knapp 
og en skyte-knapp). I spillets meny: Flytt knappene (i spillet) slik at 
de matcher med dette produktets plassering av knapper. Lagre 
innstillingene.
3. Trykk på av/på-knappen for å slå viften av eller på.  Lysdioden 
indikerer når den er skrudd på.
4. Lad telefonen: bruk en USB-kabel (ikke inkludert) for å koble til 
dette produktet og din telefon.
5. For å lade dette produktet: bruk en Micro USB-kabel for å koble 
til dette produktet og en USB-strømadapter. Lysdioden blinker rødt 
under ladning og endres til å lyse rødt når den er fulladet. 

POL
Instrukcje bezpieczeństwa
1. Nie narażaj tego produktu na działanie wysokich temperatur, 
dużej wilgotności, kurzu, dymu lub pary.
2. Nie rzucaj, nie upuszczaj ani nie wystawiaj tego produktu na fizycz-
ne uszkodzenia, spowodowane wstrząsami.
3. Upewnij się, że twój telefon został dobrze umieszczony, by zapew-
nić odpowiedni chwyt.
4. Nie próbuj samodzielnie naprawiać, modyfikować lub rozmon-
towywać tego produktu. Zamiast tego skontaktuj się ze sprzedawcą.
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Podsumowanie

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. LED
2. Wł./wył. wentylator
3. USB-A (wyjście 5V/1A)
4. USB Micro-B (wejście 5/1A)
Właściwości
Wentylator i wbudowana bateria 2000 mAh do ładowania telefonu.
Uchwyty zapewniają ergonomiczny komfort podczas gry i zmniejs-
zają obciążenie dłoni.
Ten produkt nie posiada ani nie wymaga technologii Bluetooth, ani 
żadnych dodatkowych aplikacji. Po prostu graj w swoje ulubione 
gry!
Przyciski umożliwiają sterowanie 4 palcami, zamiast tradycyjnego 
sterowania 2 kciukami. 
Kompatybilny ze wszystkimi telefonami z systemem iOS/Android w 
rozmiarach 4,5 - 6,5 cala.
Sposób użycia
1. Prawidłowo umieść telefon w kontrolerze.
2. Użyj ustawień w grze, by ustawić wirtualne przyciski dla tego pro-
duktu (zalecamy ustawienie przycisków celowania i strzelania).  W 
menu gry: Przesuń przyciski (w grze), by dopasować je do rozmieszc-
zenia przycisków na tym produkcie. Zapisz ustawienia.
3. Naciśnij przycisk wł./wył., by włączyć lub wyłączyć wentylator. 
Dioda LED wskazuje, kiedy kontroler jest włączony.
4. Ładowanie telefonu: użyj kabla USB (brak w zestawie), by 
połączyć produkt z telefonem.
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5. Ładowanie produktu: użyj kabla Micro USB, by podłączyć produkt 
do zasilacza USB. Dioda LED miga na czerwono podczas ładowa-
nia. Zaświeci się na stałe na czerwono, gdy bateria będzie w pełni 
naładowana.

SPA
Instrucciones de seguridad 
1. No exponga este producto a altas temperaturas, mucha hu-
medad, polvo, humo o vapor.
2. No arroje ni deje caer este producto y no lo exponga a daños por 
golpes físicos.
3. Para que se agarre adecuadamente, asegúrese de que su teléfo-
no esté bien colocado. 
4. No intente reparar, modificar o desmontar este producto usted 
mismo, póngase en contacto con el distribuidor.
Esquema  

 

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

1. LED
2. Botón de encendido / apagado del ventilador
3. USB-A (salida 5V/1A)
4. USB Micro-B (entrada 5/1A)
Características 
Ventilador de refrigeración y batería integrada de 2000 mAh para 
cargar su teléfono.
Los agarres facilitan comodidad ergonómica para sus manos mient-
ras juega y reducen la tensión en sus manos.
Este producto no tiene ni requiere Bluetooth o aplicaciones adicio-
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nales de terceros. ¡Solo disfrute de sus juegos favoritos! 
Los botones permiten el control de 4 dedos en lugar de control 
estándar de 2 pulgares. 
Funciona con todos los teléfonos iOS / Android de 4.5 a 6.5 pulga-
das.
Uso
1. Coloque el teléfono en el controlador correctamente.
2. Utilice la configuración de su juego para configurar los botones 
virtuales de este producto (recomendamos configurar los botones 
de apuntar y disparar). En el menú del juego: mueva los botones 
(en el juego) para que coincidan con la ubicación de los botones 
de este producto. Guarde la configuración. 
3. Para encender o apagar el ventilador pulse el botón de encendi-
do / apagado. El LED indica cuando está encendido. 
4. Para cargar su teléfono: use un cable USB (no incluido) para co-
nectar este aparato y su teléfono. 
5. Para cargar este producto: use un cable Micro USB para co-
nectar este aparato y a un adaptador de corriente USB. Durante 
la carga el LED parpadeará en rojo. Cuando está completamente 
cargado el rojo parará de parpadear y se quedará encendido. 
 
SWE
Säkerhetsinstruktioner
1. Utsätt inte denna produkt för höga temperaturer, hög luftfuktig-
het, damm, rök, eller ånga.
2. Kasta eller tappa inte denna produkt och utsätt den inte för fysis-
ka stötskador.  
3. Säkerställ att telefonen är väl placerad för ett korrekt grepp.
4. Försök inte att reparera, modifiera eller ta isär denna produkt själv, 
kontakta istället återförsäljaren.
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Översikt

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. Lysdiod
2. Av/på för fläkt
3. USB-A (utgång 5V/1A)
4. USB Micro-B (ingång 5/1A)
Egenskaper
Kylande fläkt och inbyggt 2000 mAh batteri för att ladda telefonen.
Greppen ger ergonomisk komfort för dina händer när du spelar och 
minskar påfrestningar på dina händer.
Den här produkten har inte eller kräver Bluetooth eller ytterligare 3:e 
parts appar. Bara att spela dina favoritspel!
Knapparna möjliggör 4-fingerskontroll istället för de normala 2 tum-
marna. 
Stöder alla iOS / Android-telefoner med storlekarna 4,5 - 6,5 tum.
Användning
1. Placera telefonen i kontrollern ordentligt.  
2. Använd ditt spels inställningar för att ställa in de virtuella knappar-
na till denna produkt (Vi rekommenderar att man ställer in siktesk-
napp och skjutknappar). I spelet menyn: Flytta knapparna (i spelet) 
för att matcha med denna produkts placering av knappar. Spara 
inställningarna.
3. Tryck på av/på-knappen för att slå fläkten av eller på.  Lysdioden 
indikerar när den är påslagen.
4. Ladda telefonen: använd en USB-kabel (medföljer ej) för att anslu-
ta till denna produkt och till telefonen.
5. För att ladda denna produkt: använd en Micro USB-kabel för att 
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ansluta till denna produkt och till en USB-strömadapter. Lysdioden 
blinkar rött under laddning. Och ändras till att lysa rött när den är 
fulladdad.

ELL
Οδηγίες ασφαλείας
1. Μην εκθέτετε αυτό το προϊόν σε υψηλές θερμοκρασίες, υψηλή 
υγρασία, σκόνη, καπνό ή ατμό.
2. Μην πετάτε και μην ρίχνετε αυτό το προϊόν και μην εκθέτετε αυτό το 
προϊόν σε ζημιές φυσικού σοκ.
3. Βεβαιωθείτε ότι το τηλέφωνό σας είναι σωστά τοποθετημένο για 
σωστή λαβή.
4. Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε, να τροποποιήσετε ή 
να αποσυναρμολογήσετε αυτό το προϊόν μόνοι σας, αλλά 
επικοινωνήστε με τον πωλητή λιανικής.
Επισκόπηση

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. Λυχνία LED
2. Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση του ανεμιστήρα
3. USB-A (έξοδος5V/1A)
4. USB Micro-B (έξοδος5/1A)
Χαρακτηριστικά
Ανεμιστήρας ψύξης και ενσωματωμένη μπαταρία 2000 mAh για 
φόρτιση του τηλεφώνου σας.
Οι λαβές παρέχουν εργονομική άνεση στα χέρια σας ενώ παίζετε και 
μειώνουν την καταπόνηση των χεριών σας.
Αυτό το προϊόν δεν διαθέτει ούτε απαιτεί Bluetooth ή πρόσθετες 



24

εφαρμογές τρίτων. Απλά παίξτε τα αγαπημένα σας παιχνίδια!
Τα κουμπιά επιτρέπουν τον έλεγχο με 4 δάχτυλα αντί των κανονικών 2 
αντίχειρων. 
Υποστηρίζει όλα τα τηλέφωνα iOS/Android με μεγέθη 4,5 - 6,5 ιντσών.
Χρήση
1. Τοποθετήστε σωστά το τηλέφωνο στο χειριστήριο.
2. Χρησιμοποιήστε τις ρυθμίσεις του παιχνιδιού σας για να ορίσετε 
τα εικονικά κουμπιά σε αυτό το προϊόν (Συνιστούμε να ορίσετε τα 
κουμπιά στόχου και βολής). Στο μενού παιχνιδιού: Μετακινήστε τα 
κουμπιά (στο παιχνίδι) ώστε να ταιριάζουν με την τοποθέτηση των 
κουμπιών αυτού του προϊόντος. Αποθηκεύστε τις ρυθμίσεις.
3. Πιέστε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης για να 
ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τον ανεμιστήρα. Η λυχνία LED 
υποδεικνύει πότε είναι ενεργοποιημένο.
4. Για να φορτίσετε το τηλέφωνό σας: χρησιμοποιήστε ένα καλώδιο 
USB (δεν περιλαμβάνεται) για να συνδεθείτε σε αυτό το προϊόν και στο 
τηλέφωνό σας.
5. Για να φορτίσετε αυτό το προϊόν: χρησιμοποιήστε ένα καλώδιο 
Micro USB για να συνδεθείτε σε αυτό το προϊόν και σε μετασχηματιστή 
USB. Η λυχνία LED αναβοσβήνει με κόκκινο χρώμα κατά τη φόρτιση. 
Και αλλάζει σε κόκκινο αναμμένο όταν φορτιστεί πλήρως.

POR
Instruções de segurança
1. Não exponha este produto a temperaturas elevadas, humidade 
elevada, pó, fumo ou vapor.
2. Não atire nem deixe cair este produto. Não o exponha a cho-
ques físicos.
3. Certifique-se que o telefone está posicionado corretamente para 
que o consiga segurar de maneira adequada.
4. Não tente reparar, modificar ou desmontar este produto sozinho, 
em vez de contactar o vendedor.
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Descrição

多 功 能 游 戏 握 把

(PG-9123)

EN PT

EN/ PT/ RU/ AR/ ZH_CN

Interruptor do ventilador
Porto de saída 5V /1A

Porto de 
entrada 5V /1A

Luz indicadora 

LED

Features:

1. Multi-functional game grip with cooling fan and power supply.
2. Built-in powerful cooling fan to protect the phone overheating during long 
time game play.
3. Built-in 2000mAh rechargeable battery for emergency charge phone while 
gaming.
4. Provide maximum comfortable hand hold gaming experiences.
5. NO Cable trouble, NO Bluetooth setting, NO Apps needed, just freely play 
official games of PUBG, Rules of survival, Fortnite and more games with two 
metal sensitive trigger buttons.  Enable 4 fingers controls the game instead of 
two thumbs only.
6. Support all iOS/Android mobile phone which width size from 4.5 - 6.5 inch.

Características do produto:

Montagem do aperto de jogo:

1.O produto é um aperto de jogo multifuncional com as funções de aperto 
telescópico, ventilador de resfriamento de celular e alimentação móvel. Fácil 
de instalar e fácil de usar, é adequado para a maioria dos telemóveis iPhone e 
Android de 4,5 a 6,5 polegadas. O design do botão flip facilita a conexão de fio 
de carregamento e digitação de texto.
2.Desenhado especificamente para jogos de tiro, é adequado para jogos como 
" PUBG Mobile", "O Exterminador do Futuro 2: Dia do Julgamento", " Knives 
Out", "Missão Gloriosa: Exercitar a Ação".
3.O botão de contato adota silicone condutivo capacitivo de alta sensibilidade, 
design de botão de metal mecânico, que pode conseguir a ligação de 4 dedos, 
efetivamente melhorando a oportunidade de ganhar.
4.Com a bateria incorporada de 2000mAh, pode carregar seu celular enquanto 
resfria-o, assim não precisa se preocupar com ficar sem bateria quando joga. 
5.O ventilador de resfriamento incorporado tem uma função potente de 
dissipação de calor, que evita o sobreaquecimento de celular devido ao longo 
tempo de jogo, melhorando efectivamente o encravamento de celular e 
prolongando a vida útil de celular e de bateria. 

1.Puxe o suporte telescópico e coloque o celular no aperto do jogo e verifique 
se ele se encaixa no lugar.
2.Entre na interface de configurações de jogo, mova o botão virtual do jogo 
correspondente (geralmente o botão de tiro ou o botão de mira) diretamente 
abaixo da cabeça do botão de silicone e verifique se o centro do botão virtual 
está centralizado com a cabeça do botão. Salve a configuração da posição do 
botão. Volte para a interface do jogo.

aregamento e refrigeração:

Parâmetros elétricos:

3.Carregamento ao aperto de jogo: Use o fio de carregamento Micro USB 
incluído ou o fio de carregamento fornecido com o celular. Insira uma extremi-
dade na saída Micro USB na costa do aperto e insira a outra extremidade em 
uma fonte de alimentação de 5V, como um carregador de celular, para começar 
a carregar o aperto. Ao carregar, o LED vermelho pisca, o LED vermelho acende 
quando o carregamento está acabado.

Electric Specifications

Assembly and Reset Buttons

1.Pull the extendable Grip and place the phone in this Grip properly.
2.Enter game setting interface to map the virtual buttons to this game grip (We 
normally reset the aim and shoot buttons). Drag the virtual aim/shoot button to 
the Grip’s actual button and align with the silicon capacitor cap. Save the 
setting and return to game main interface.

Input：DC5V/1000mA Output：DC5V/1000mA
Battery capacity：2000mAh          Grip recharge time：<4H

Entrada: DC5V/1000mA                    Saída: DC5V/1000mA
Capacidade de bateria: 2000mAh           Tempo de carregamento de aperto: ﹤4HNote

1.Do not store this product in damp or hot places.
2.Do not knock, smash, stick, pierce or attempt to decompose the product in 
order to avoid unnecessary damage to the product;
3.Please make sure place the phone in this grip properly.
4.Non-professionals should not disassemble this product, otherwise it is not in 
after-sale warranty service.

Precauções: 

1.Não guarde o produto em locais úmidos ou quentes;
2.Não bata, cai, quebre, fure ou tente desmontar o produto para evitar danos 
desnecessários ao produto;
3.Certifique-se de que o celular e o aperto estejam no lugar antes de usar o 
produto para jogar
4.Os não profissionais não devem desmontar o produto, caso contrário, não 
poderá gozar o serviço de garantia pós-venda.

Product accessories

Usage of Cooling Fan and Recharge for phone and Grip

3.

Многофункциональный 
Игровой Манипулятор  

Multi-Functional Game Grip

Aperto De Jogo Multifuncional

Game Grip x1 User manual x1 Micro USB 
charge cable x1

Spare silicon 
capacitor cap x2

Lista do produto

Aperto de jogo x1 Manual x 1 Tampa do botão 
sobressalente x 2

قبضة لعبة متعددة الوظائف

1.

2.
3.

4.

 
1. Luz LED
2. Ligar/desligar a ventoinha
3. USB-A (tensão de saída 5V/1A)
4. USB Micro-B (tensão de entrada 5/1A)
Características
Ventoinha de refrigeração e bateria incorporada de 2000 mAh 
para carregar o seu telefone.
As pegas fornecem conforto ergonómico para as suas mãos enqu-
anto joga e reduzem a tensão nas suas mãos.
Este produto não tem nem requer Bluetooth ou outros aplicativos de 
terceiros. Pode simplesmente jogar os seus jogos favoritos!
Os botões permitem controlo com 4 dedos, em vez da configu-
ração normal de 2 polegares. 
Suporta todos os telefones iOS/Android dentro da gama de taman-
hos de 4,5 – 6,5 polegadas.
Utilização
1. Coloque devidamente o telefone no controlador.
2. Utilize as definições do seu jogo para configurar os botões virtuais 
deste produto (Recomendamos que configure os botões para 
apontar e disparar). No menu do jogo: Altere os botões (no jogo) 
de modo a corresponderem à posição dos botões deste produto. 
Guarde as definições.
3. Prima o botão ligar/desligar para ligar ou desligar a ventoinha. A 
luz LED indica quando está ligada.
4. Para carregar o seu telefone: utilize o cabo USB (não incluído) 
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para conectar se conectar a este produto e ao seu telefone.
5. Para carregar este produto: utilize um cabo Micro USB para se 
conectar a este produto e a um adaptador de alimentação USB. 
A luz LED piscará com cor vermelha durante o carregamento, e 
ficará estática com cor vermelha quando o carregamento estiver 
concluído.
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DAN

Bortskaffelse af elektriske og elektroniske apparater EU-direktiv 
2012/19/EU Dette produkt skal ikke behandles som almindeligt hushold-
ningsaffald, men skal afleveres til et modtagested for genanvendelse 
af elektriske og elektroniske apparater. Du kan indhente yderligere 
oplysninger hos din kommune, de kommunale bortskaffelsesvirksomheder 
eller den forretning, hvor du har købt produktet.
DEU

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geräten WEEE-Richt-
linie 2012/19 / EU. Entsorgen Sie das Gerät am Ende der Lebensdauer 
nicht im normalen Haushaltsmüll. Bringen Sie es für die Wiederverwer-
tung zu einer offiziellen Sammelstelle. Weitere Informationen erhalten 
Sie von Ihrer Gemeinde, den Entsorgungsdiensten oder dem Händler, bei 
dem Sie das Gerät gekauft haben.
ELL

  
Οδηγία 2012/19/ΕΕ σχετικά με τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού. Αυτό το προϊόν δεν πρέπει να αντιμετωπίζεται ως κανονικό 
οικιακό απόβλητο, αλλά πρέπει να επιστραφεί σε σημείο συλλογής 
για ανακύκλωση ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών. Περισσότερες 
πληροφορίες διατίθενται από τον δήμο σας, τις υπηρεσίες απόρριψης 
απορριμμάτων του δήμου σας ή τον πωλητή λιανικής από όπου αγοράσατε 
το προϊόν σας.

ENG

Disposal of electric and electronic devices EC Directive 2012/19/
EU This product is not to be treated as regular household waste but 
must be returned to a collection point for recycling electric and 
electronic devices. Further information is available from your munic-
ipality, your municipality’s waste disposal services, or the retailer 
where you purchased your product.
EST

Elektri- ja elektroonikaseadmete kõrvaldamine EÜ direktiiv 2012/19/
EU Seda toodet ei aa käidelda olmejäätmena, vaid tuleb viia elektri- 
ja elektroonikajäätmete kogumispunkti. Lisateavet saate kohalikust 
omavalitsusest või edasimüüjalt, kellelt toote ostsite.
FIN

Sähkö- ja elektronisten laitteiden hävittäminen EU-direktiivi 2012/19/
EU Tätä tuotetta ei saa käsitellä tavallisena kotitalousjätteenä, vaan 
se on toimitettava sähkö- ja elektronisten laitteiden kierrätystä 
hoitavaan keräyspisteeseen. Lisätietoja saat kunnalta, kunnallisesta 
jätehuoltoyhtiöstä tai liikkeestä, josta olet hankkinut tuotteen.
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FRA

Élimination des appareils électriques et électroniques. Directive 
CE 2012/19/UE. Ce produit ne doit pas être traité comme un déchet 
ménager ordinaire mais doit être renvoyé à un point de collecte pour 
le recyclage des appareils électriques et électroniques. Vous pouvez 
obtenir de plus amples renseignements auprès de votre municipalité, 
des services d’élimination des déchets de votre municipalité ou du 
détaillant où vous avez acheté votre produit.

Trier l’emballage comme carton et disposer du produit dans les 
déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE). 
HUN

Elektromos és elektronikus eszközök ártalmatlanítása
2012/19/EU irányelv
Ez a termék nem kezelhető általános háztartási hulladékként. A lese-
lejtezéséhez el kell juttatni egy kifejezetten az elektromos és elek-
tronikus eszközökhöz fenntartott gyűjtőpontra. További információkat 
a helyi önkormányzat, a helyi önkormányzat hulladékkezelő szolgál-
tatói vagy az a kereskedő adhat, akitől a terméket megvásárolta.
LAV

EK direktīva 2012/19/EU Šo izstrādājumu nedrīkst izmest sadzīves at-
kritumos. Tas ir jānodod savākšanas punktā elektrisko un elektronisko 
ierīču otrreizējai pārstrādei. Papildinformāciju Jūs saņemsiet Jūsu 
pagastā, komunālajā dienestā vai veikalā, kur iegādājāties izstrādā-
jumu.
LIT

Elektrinių ir elektroninių prietaisų šalinimo EB direktyva 2012/19/
EU Šio gaminio negalima tvarkyti kaip įprastinių buitinių atliekų, 
bet reikia palikti elektrinių ir elektroninių prietaisų perdirbimu 
užsiimančiame priėmimo punkte. Daugiau informacijos gausite savo sa-
vivaldybėje, komunalinėse atliekų tvarkymo įmonėse arba parduotuvėje, 
kurioje pirkote gaminį.
NLD

Verwijdering van elektrische en elektronische apparatuur volgens 
EG-richtlijn 2012/19/EU. Dit product mag niet worden behandeld als 
gewoon huishoudelijk afval, maar moet worden ingeleverd bij een 
inzamelpunt voor de recycling van elektrische en elektronische appa-
ratuur. Meer informatie is beschikbaar bij uw plaatselijke gemeente, 
de afvalverwerkingsdienst van uw gemeente of de handelaar waar u uw 
product heeft gekocht.
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NOR

Kasting av elektrisk og elektronisk utstyr EU-direktiv 2012/19/EU 
Dette produktet er ikke å bli behandlet som vanlig husholdningsavfall 
, men må leveres til et innsamlingssted for resirkulering av elek-
trisk og elektronisk utstyr. Ytterligere informasjon er tilgjengelig 
fra din kommune, din kommunes avfallshåndtering tjenester, eller 
forhandleren der du kjøpte produktet.
POL

Usuwanie urządzeń elektrycznych i elektronicznych Dyrektywa WEEE 
2012/19/WE Ten produkt nie może być traktowany jak zwykłe odpady 
gospodarcze, ale musi być zwrócony do punktu zbiórki, w celu recyk-
lingu urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Dalsze informacje 
dostępne są w Twojej gminie, w gminnych zakładach utylizacji odpadów 
lub w punkcie sprzedaży, w którym produkt został zakupiony.
POR

Eliminação de dispositivos elétricos e eletrónicos da Directiva CE 
2012/19/EU. Este produto não deve ser tratado como lixo doméstico 
normal, mas deve ser devolvido a um ponto de recolha para reciclagem 
de dispositivos elétricos e eletrónicos. Mais informações estão dis-
poníveis no seu município, nos serviços de eliminação de resíduos do 
seu município ou no concessionário onde adquiriu o seu produto.
SPA

Directiva CE 2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y elec-
trónicos
Este aparato no debe tratarse como basura doméstica normal, sino que 
debe ser entregado en un punto de recogida para reciclaje de dispos-
itivos eléctricos y electrónicos.  Más información encontrará en su 
municipio, los servicios de eliminación de residuos de su municipio, 
o en el establecimiento donde adquirió el aparato.
SWE

Avfallshantering av elektriska och elektroniska apparater EU-direktiv 
2012/19/EU Denna produkt ska inte behandlas som vanligt hushållsav-
fall, utan lämnas till ett speciellt mottagningsställe för återvin-
ning av elektriska och elektroniska apparater. Utförligare infor-
mation lämnas av kommunen, de kommunala avfallshanteringsföretagen 
eller företaget som sålt produkten.
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